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Mami

The fortunate lamp collection Mami con-
tinues to fascinate with its oval lampsha-
des which, like bubbles, transform light
into pure poetry. A new wall or ceiling
version now presents itself, in which the
glass element becomes the absolute pro-
tagonist. The design is not only enriched
in its various versions but is also renewed
with a technical component, thanks to a
lighting engine that spreads the lightin a
perfectly uniform manner.

La fortunata collezione di lampade Mami
continua ad affascinare con i suoi diffu-
sori ovali, che come bolle trasformano la
luce in poesia. Nasce una nuova versio-
ne a parete o a soffitto in cui l'elemento
in vetro diventa protagonista assoluto.
[l progetto non si arricchisce solo nelle
proposte, ma si rinnova anche dal punto
di vista tecnico, grazie a un motore lumi-
noso che consente di diffondere la luce
in modo perfettamente omogeneo.



Mami

1307-46 LARGE
15W - 3000K
15W - 2700K

Dimmable 0-10V / Push
P44
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1307-45 MEDIUM

15W - 3000K

15W - 2700K
Dimmable 0-10V / Push
P44
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1307-44 SMALL (REMOTE DRIVER)

12W - 3000K

12W - 2700K

Remote driver / Driver remoto (not included / non incluso)
P44
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1307-44 SMALL (DRIVER INCLUDED)

15W - 3000K

15W - 2700K
Dimmable 0-10V / Push
IP44
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1307-40 MINI

4.5W - 3000K

4.5W - 2700K

Remote driver / Driver remoto (not included / non incluso)
P44
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1307-40 1307-44 1307-44 1307-45 1307-46

REMOTE DRIVER DRIVER INCLUDED
212 x W7 220 x W9 @20 x W12 @30 x W15 @40x W20
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Finishes / Finiture

Structure / Struttura Glass / Vetro
Matt white Matt aluminium white White etched
Bianco opaco Bianco alluminio opaco Bianco acidato

* Structure matt white only available for Mami mini and Mami small with remote driver / Struttura bianco opaco disponibile solo per Mami mini e Mami
small con driver remoto



Umberto Asnago



Umberto Asnago has dedicated his wor-
king life to the world of design and plan-
ning.

In 2006 Asnago, after having held im-
portant positions in Giorgetti Spa, com-
pletely committed himself to his role as
a designer, becoming one of Penta’s hi-
storic names.

Thanks to his vast experience and his re-
fined creative toolbox, Umberto Asnago
has been the creator of numerous iconic
Penta collections.

Umberto Asnago ha consacrato la pro-
pria vita lavorativa al mondo del design
e della progettazione. Asnago, dopo aver
ricoperto importanti ruoli in Giorgetti
Spa, nel 2006 si dedica completamente
all'attivita di designer, diventando una
delle firme storiche di Penta. Grazie alla
sua grande esperienza e al suo raffina-
to bagaglio creativo, Umberto Asnago &
stato autore di numerose collezioni ico-
niche di Penta.



